
TRACETone™ 
Generador de tonos y sonda amplificadora
Instrucciones de uso

	 ADVERTENCIA!
No conecte a la corriente AC. El TRACETone ™ 
puede dañarse y convertirse en un peligro para 
la seguridad del usuario.

	 ATENCIÓN!
Enchufes dañados pueden dañar el conector en el 
TRACETone ™. Inspeccione enchufes y la adecuada 
terminación antes de insertarlos al instrumento. Los 
contactos deben estar siempre empotrados en las 
ranuras de plástico de la clavija.

Características
• Mejor portabilidad con generador de tonos que

se almacena en el amplificador.
• Dos estilos de tono seleccionables con LED fácil

de leer e Indicador de encendido.
• Control de volumen incorporado para personalizar

a preferencia del usuario.
• Modo “hibernación” para ahorro de batería.
• Accesorios para aislamiento de la medida – Patch con conector RJ-11 y cocodrilo.

 Contenido del embalaje
• TRACETone ™ Generador y Amplificador de tonos.
• Clip Cocodrilo con interfaz RJ11
• Satín RJ11 patchcord

Instrucciones de uso
1) Conectar el generador de tono de la pinza RJ11 y coloque la pinza en el cable a trazar.
2) Seleccione uno de los tonos de la elección, el LED verde indicará el modo encendido.
3) Pulse y mantenga pulsado el botón negro en la Sonda de amplificación para encenderla.
4) Ajuste el control de volumen a un nivel cómodo. Si la señal es muy fuerte cuando está cerca del

cable, puede ser necesario reducir el volumen para evitar la sobrecarga del TRACETone ™. En
caso de sobrecarga, pequeños aumentos o disminuciones de la señal en la punta no pueden ser
detectados.

5) Mantenga la punta de la TRACETone ™ cerca de cable a ser identificado. La señal será más
fuerte en el alambre o cable al cual el generador esté conectado. La separación de los alambres
o cables puede ayudar a aislar el cable correcto
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Reemplazo de baterías
1) Retire el tornillo posterior del generador de tonos o la Sonda de amplificación con un destornil-

lador # 1 tipo Phillips.
2) Retire las pilas.
3) Instale 4 pilas LR44 nuevas haciendo coincidir los polos de baterías y estuche.
4) Coloque la tapa y vuelva a insertar el tornillo. No apriete en exceso.

Especificaciones del producto
Requisitos de alimentación: 	 4 x pilas LR44 (6 voltios).
Duración de la batería: 	 Generador: 100 horas, sonda de amp.: 12 horas
Voltaje externo aplicado: 	 DC 250 voltios pico, o AC 175 voltios RMS.
Frecuencias de tonos (+ / -5%): 	 Tonos alternativos de 995Hz y 845Hz.
Voltaje del Tono: 	 12 V p-p sin carga, con batería nueva.
Poder del tono: 	 8dbm de 600 ohms, con batería nueva.

Garantía
IDEAL garantiza al usuario final que sus productos estarán libres de defectos en material y/o mano 
de obra. Esta garantía se extiende por un período de 12 meses para instrumental y 3 meses para los 
cables, desde la fecha de fabricación o de compra. La obligación de IDEAL bajo esta garantía esta 
limitada a reparar o reemplazar (a su elección) durante el período de garantía, cualquier parte que se 
compruebe se encuentra defectuosa de material o mano de obra bajo condiciones normales de uso, 
instalación y servicio, siempre y cuando el producto es retornado a IDEAL con portes prepagados. 

Productos retornados deben ser acompañados de una copia del recibo de compra. Ante la ausencia 
de tal recibo el plazo de garantía se entenderá desde la fecha de fabricación. Esta garantía no es 
aplicable a productos sujetos a negligencias, accidente de uso o uso indebido, o a unidades que 
han sido alteradas, reparadas o inspeccionadas por cualquier otro que no sea personal autorizado de 
IDEAL. En ningún caso IDEAL será responsable por daños incidentales o consecuentes.

Despacho de material
1. Antes de retornar ningún equipo a IDEAL, debe 1º requerir una autorización ó nº de RMA contac-

tando a nuestro departamento de Servicio al cliente (www.idealnwd.com). Ningún embarque será 
aceptado sin este número de RMA, que debe estar claramente identificado en el embalaje.

2) Embarque el equipamiento con una copia del recibo de compra si esta disponible.
3) Adjunte una descripción del problema operacional.
4) Incluya un nombre de contacto, dirección, nº de teléfono, y dirección de e-mail (si es posible).
5) Empaquelo de manera segura para evitar daños en el viaje.
6) Embarque prepago a: IDEAL INDUSTRIES Networks Division, Unit 3, Europa Court, Europa

Boulevard, Westbrook, Warrington, WA5 7TN, United Kingdom.

Registro de producto
Por favor visítenos en www.idealindustries.com

IDEAL INDUSTRIES, INC.
Sycamore, IL 60178, U.S.A.
800-435-0705 Customer Assistance
www.idealindustries.com 


